HERMENEUTICA GENERAL


                                                       PASTOR: AARON ALVAREZ RIOS

1.- OBSERVACIONES PRELIMINARES  SOBRE LA INTERPRETACION BIBLICA

Para todo estudiante de la Biblia o maestro de la misma hay dos preguntas de gran importancia

¿Qué dice la Biblia sobre algún asunto? Y

¿Qué quiere decir la Biblia cuando lo dice?

La respuesta a la primera pregunta puede encontrarse por medio del estudio cuidadoso de la Biblia y su lectura diaria.

La segunda pregunta puede ser contestada en parte, leyendo el texto bíblico en una de las versiones recientes donde los traductores han hecho un esfuerzo por hacer que el texto sea mas claro y al alcance del lector de mucha o poca preparación académica, y aun así seguirá siendo difícil entender el te4xto bíblico, o sea que la segunda pregunta viene a ser la mas importante de las dos. Este estudio llamado interpretación bíblica trata del significado del texto bíblico.

Los inicios de la interpretación bíblica se registran a partir del escriba Esdras, según Neh. 8:1-8 quien en compañía de otros leía las escrituras ante el pueblo de Israel, al aire libre y dice: Y LEIAN EN EL LIBRO DE LA LEY DE DIOS CLARAMENTE Y PONIAN EL SENTIDO DE TAL MODO QUE ENTENDIESEN LA LACTURA. Nehemias 8:8 

La palabra “CLARAMENTE” significa con interpretación.

La interpretación bíblica se llama HERMENEUTICA, palabra derivada del griego Hermeneuo =INTERPRETAR.

A) LA NECESIDAD DE ESTUDIAR LA HERMENEUTICA

Cuando tratamos de estudiar la Biblia nos enfrentamos a un grupo de problemas especiales. Algunos de estos se deben a que la Biblia fue escrita en otra época separada de la nuestra por unos dos mil años. La parte del mundo donde sucedieron los eventos registrados esta separada de nuestro mundo por un océano y un continente (océano atlántico, y continente africano) dos de los idiomas en que fue escrita fueron por mucho tiempo lenguas muertas; el hebreo, arameo y griego, y estas lenguas tienen poca conexión con el español. El hebreo hace uso de un alfabeto extraño que se escribe de derecha a izquierda, y en un principio tenia solamente dos vocales escritas, en años posteriores le añadieron algunas marcas especiales llamadas puntos vocálicos, que son algunos puntos y rayas. 

El caso del griego es muy diferente con relación al N.T. se había hablado del griego anterior al siglo IV a.C. sin interrupción, hay muchos manuscritos de griego popular de la época del N.T. 

El arameo, este idioma se estudia como parte del hebreo porque era un dialecto muy usado en el medio oriente desde los la historia del pueblo de Israel.

B) EL INTÉRPRETE:

Al admitir que el estudio de la hermenéutica es necesario para interpretar la Biblia correctamente, se vera también que la interpretación adecuada esta al alcance de la persona que quiere esforzarse por aprender sus reglas y ser diligente en su aplicación pero requiere que el interprete mismo comience su trabajo siendo preparado para el espiritualmente.

En este punto la iglesia Romana difiere de la iglesia Evangélica. Aquella iglesia reserva para si el derecho exclusivo de interpretar las escrituras, su argumento es que la iglesia recibió autorización del Señor Jesucristo y por esto solo ella tiene el Espíritu Santo para interpretar. Aquellos que identifican la iglesia de Jesucristo como la iglesia Católica Romana se equivocan, todo creyente verdadero es poseedor del Espíritu Santo morando en si mismo; sin embargo esto no es lo único, el interprete también tiene que aplicar con pericia las reglas de la hermenéutica, y estar seguro que la escritura determina lo que debe enseñar la iglesia

C) EL LIBRE EXAMEN DE LAS ESCRITURAS:

Aparte de la necesidad de tener al Espíritu Santo para interpretar bien la Biblia, es evidente que existe una capacidad universal de captar su mensaje, Dios dio en el hombre conciencia de su estado espiritual.

El propósito de Dios es que toda la gente ponga atención a su mensaje, aun antes de creerlo. Los evangélicos creemos que toda la gente tiene no solamente el derecho de leer y entender la Biblia para si, sino que es su obligación delante de Dios leerla y entenderla lo mejor que puedan.

Es decir, que toda persona que tenga acceso a un ejemplar de la Biblia y que sepa leer, esta obligada a hacerlo. Esto no elimina la necesidad de tener maestros en la iglesia. La Biblia no fue escrita para guiar sola a la iglesia sin tener quien la enseñe; en primer lugar, es dudoso que ningún cristiano pueda recibir toda la instrucción necesaria sin ayuda.

Segundo, ninguna instrucción humana es completa ni perfecta; el único Maestro perfecto es Jesús mismo, y en tercer lugar el Espíritu Santo escoge a ciertos individuos para ser estos maestros de la palabra de Dios, por medio de los dones del Espíritu Santo.

Pero la razón del porque toda persona debe leer la Biblia y entenderla para si misma, es que la Biblia así lo enseña. Jn. 5:39, Hech.17:11, 1Tes.5:27, 2Tim.3:15-17.

Este principio se llama libre examen, no libre interpretación 2ª Pedro 1:20-21

D) LA RESPONSABILIDAD PERSONAL 

La libertad de leer y entender la Biblia lo mejor que pueda uno, no debe tomarse ligeramente; porque cada uno de nosotros responderá por si mismo delante del trono de Cristo (2Cor. 5:10). Cada maestro debe enseñar con cuidado. Si alguno ha sido falso en el manejo de la palabra de Dios. Recibirá mayor condenación (Stg.3:1). 

Los evangélicos enseñamos que la ciencia de la hermenéutica bíblica  requiere la interpretación reverente, dada en el temor de Dios y guiada por el Espíritu Santo; por que el es nuestro Maestro divinamente nombrado para serlo (Jn. 14:26 ). 

Como creyentes cristianos dedicados al fiel manejo de la palabra de Dios, nos vemos obligados a aprender las reglas para desempeñar el ministerio al cual Dios nos ha llamado, lo mejor que sepamos. Al hacerlo, gozamos de la iluminación y la ayuda del Espíritu de Dios. No debe haber duda sobre este punto, porque realmente tenemos su presencia en virtud del don del Espíritu desde cuando nacimos de nuevo. 

Si algún alumno o maestro piensa que puede sacar conclusiones satisfactorias solamente después de dominar completamente esta materia, debe recordar que el Espíritu Santo es su maestro y guía. Aun cuando el lector no sea un gigante intelectual, esto tiene poco que ver con su capacidad de sacar algunas conclusiones correctas por medio de la lectura de la Biblia. Hasta el lector mas humilde goza de la iluminación del Espíritu mientras lee, algún texto que no había entendido antes, de repente esta iluminado. O algún otro pasaje, poco comprendido puede brillar con nuevo significado por medio de la ayuda del Espíritu Santo que vive en el.

Todo esto no indica que el alumno no deba aplicarse al estudio. El estudiante descuidado o moroso no debe contar con la ayuda divina, como para pasar por alto el estudio diligente que Dios ha ordenado para su progreso en las Escrituras.

E) LA APLICACIÓN DE LAS REGLAS

Aquí debemos indicar que no toda regla de interpretación tendrá aplicación en todos los casos. Las varias reglas deben aplicarse solo cuando se juzga que puedan resolver un determinado problema. Juntas todas las reglas formaran parte del equipo intelectual con el que puede interpretar el texto bíblico.

Claro es que la pericia del intérprete ha de afectar su interpretación de algún texto; pero no con respecto a la originalidad que muestra, sino en el cuidado con que aplica sus conocimientos. No todo texto demandara alguna interpretación especial, ya que la mayoría de ellos serán claros para la gente de inteligencia normal. Algunos textos han de requerir una interpretación solo para los que hayan tenido una preparación limitada. Para tales personas el interprete vera necesario explicar algunos hechos que otros ya conocen. O bien, puede ser necesario solamente simplificar su lenguaje. Otros textos serán difíciles para la gran mayoría, y todavía otros seguirán como misterios aun para los intérpretes más peritos.

Las reglas de la hermenéutica pueden compararse con una caja de herramientas. Cuando el maestro carpintero comienza a construir una casa, o un mueble, o a hacer alguna reparación, primero considera los problemas que el proyecto presenta. Luego escoge las herramientas que cree que le han de ayudar más. Esto es exactamente lo que hace el intérprete. Considera el problema o los problemas presentados por el texto y luego escoge las reglas que le parecen más indicadas para resolverlos. En algunos casos el interprete vera que es necesario probar a manera de ensayo varias reglas antes de encontrar aquella que mejor se aplica; algo así como el carpintero que usa el formón, el cepillo, y la lija, así como el martillo y el serrucho.

El ESPIRITU CORRECTO

Los que leen la Biblia sin tener una actitud correcta hacia ella, la Iglesia, Dios y su Hijo Jesucristo, y un aprecio adecuado de sus expresiones de amor y preocupación por un mundo perdido, han de caer en la mentalidad simple y desinteresada. 

Un espíritu correcto es uno de los requisitos básicos para todo intérprete de la Escritura.   Sin la presencia del Espíritu Santo, el individuo no debe considerarse cristiano, según San Pablo en Romanos 8:9 dice: Los que quieren enseñar a otros sin tener al Espíritu de Dios, serán “ciegos guías de ciegos”.   Como fruto de esta presencia Santa, el interprete debe manifestar un espíritu de humildad y una mente lista para recibir las enseñanzas del Señor, leyendo la Biblia, el lector debe respetar a su autor y escuchar su voz como criatura delante de su creador, como siervo ante su amo o como vasallo en la presencia de su Rey.

El intérprete debe exhibir también humildad delante de otras personas, en vista de que ellas pueden tener la mente dotada por el mismo Espíritu.

Con frecuencia otros lectores de la Biblia tendrán mejor comprensión de algún texto, y solamente la humildad permitirá  al interprete aceptar la verdad que Dios le ha revelado a otro, el interprete nunca debe pensar de sí mismo como infalible aún cuando esté seguro de que ha descubierto alguna verdad que el Señor le ha revelado (Gálatas 1:11-12).

a) REVERENCIA

También es requerida la reverencia ante la revelación divina, en doctrinas de otras denominaciones porque a veces éstas son el blanco de algún chiste ridiculizadas en un espíritu irreverente.  La forma de bautizar, la interpretación de la cena del Señor, la predestinación, el pecado ó la conducta democrática de las sesiones de negocios, son objetos de burla en algunos círculos aún cuando el interprete no esté de acuerdo con tales doctrinas,  espíritu de humildad y reverencia, y una mente apta para aprender son indispensables, el estudiante debe esforzarse por mantener espíritu de obediencia a Dios cuando lee, sin él el interprete no podrá comunicar justamente el mensaje de Dios a sus oyentes, quizás la verdad no llegue a sus oídos con la fuerza de la convicción Hechos 6:10 el buen logro del interprete es a través de la oración y la fe, ya que éstas forman parte del espíritu en que debemos manejar las Escrituras aún cuando el estudiante goce ya de los dones y el compañerismo del Espíritu Santo.

3.- EL METODO CORRECTO

Debe ser evidente que la interpretación correcta depende de varios elementos. No basta tener el espíritu correcto al comenzar el estudio, será necesario también usar un método correcto aunque el interprete tenga la sinceridad, la humildad, la reverencia y el espíritu de oración, no podrá llegar a conclusiones adecuadas si no procede usando el método correcto. Conceptos equivocados respecto al propósito del escritor, la validez de sus declaraciones doctrinales, la exactitud de los hechos históricos que relata, y el origen divino del texto, llevaran muchas veces a conclusiones falsas.

Cuando afirmamos que existe un método correcto, no lo hacemos pretensiosamente. El método correcto se ha determinado eliminando los que son falsos, de acuerdo con la conciencia cristiana universal. 

Hay tres métodos equivocados de uso común, y los hemos de examinar aquí. Cada uno tiene algo en su favor. Pero cuando se aplican rígidamente, el error de cada uno se hace evidente.

1.- METODO RACIONALISTA. Este método consiste en sujetar toda la Escritura al juicio humano para saber si son validas o no sus declaraciones. Presupone que lo sobrenatural no existe, y que todo texto se puede entender por medio de la razón humana. Pretende ser el método científico por que elimina lo sobre natural. Este método estaba en boga especialmente durante el siglo XIX, y todavía esta en uso. El racionalista considera que los milagros de la Biblia como los eventos sobre naturales no eran sino sucesos naturales que se pueden explicar por las leyes naturales que ahora entendemos o quizá con hechos que los escritores ignoraron o no mencionaron. El racionalista resuelve el caso de la alimentación de los cinco mil, y de los cuatro mil, suponiendo en el primer caso que la generosidad del muchacho estimulo a todos los demás a compartir su alimento con los que no tenían nada. En el segundo caso, suponen la generosidad de los discípulos del señor. No ven nada milagroso aquí o hablan de un milagro moral en la generosidad del pueblo. Cuando Jesús anduvo sobre el agua del mar de Galilea, los racionalistas sugieren que después de remar toda la noche en la tormenta, los discípulos no se dieron cuenta de que estaban cerca de la orilla. Jesús llego a ellos, no andando sobre el agua, sino sobre la orilla del mar. De noche esta aparición del Señor les pareció milagrosa. Los racionalistas señalan la preposición “sobre” (epi) que puede traducirse “junto a”. Es decir Jesús no andaba sobre el agua, sino por la orilla del mar, en la tierra así los racionalistas encuentran explicaciones para todos los eventos sobrenaturales de la Biblia.Y cuando esto no les es posible dicen que el texto no es correcto, o que los escritores han engañado a sus lectores.

En fin, no quisiéramos negar el uso de la razón: Dios le ha dado al hombre inteligencia para  que la use responsablemente. La inteligencia del hombre no le fue dada para hacerle tropezar; se debe ocupar en el estudio correcto de la revelación divina, iluminada por el Espíritu Santo.

2.- METODO ALEGORICO-MISTICO. Este considera que toda la Biblia fue escrita como una serie de alegorías. Insiste en que no es el significado natural y evidente el que da a la Biblia su importancia, sino el sentido místico. Para ellos, “místico” significa oculto o espiritual. Este método fue inventado por los griegos antiguos que procuraban explicar para si mismos sus mitos y leyendas. Algunos incapaces de explicar ciertas dificultades bíblicas, adoptaron este método para recomendar las escrituras y la fe cristianas a sus amigos educados. Un ejemplo se ve en el trato dado a la experiencia de Daniel en el foso de los leones. Según ellos Daniel nunca estuvo en el foso de los leones, sino que se encontró “preso” por las tentaciones y debilidades comunes entre los hombres. Estos son representados en la historia por los leones. Por medio de la fe Daniel salio ileso. Pero sus enemigos cayeron victimas de esas mismas tentaciones. Otro ejemplo se refiere al árbol del conocimiento del bien y del mal, como una referencia a las relaciones sexuales. De ahí tenemos el uso popular de la manzana como símbolo del contacto sexual, aunque la Biblia misma no sugiere tal cosa. Para los que lo dudan se debe observar que la Biblia dice mas tarde, cuando Adán tuvo contacto sexual con Eva, “conoció Adán a su mujer Eva, la cual concibió y dio a luz a Caín” Gen.4:1. Aquí no habla alegóricamente. 
3.- EL TERCER METODO EQUIVOCADO ES EL DOGMATICO. Su nombre se deriva de la palabra griega dogma, que significa que enseñanza. Propiamente hablando toda doctrina cristiana es  dogma. Aunque desafortunadamente esta palabra lleva cierto sentido desagradable a la mente popular. Se debe a que las doctrinas cristianas se han enseñado muchas veces en un espíritu rígido o dogmático. Sin embargo el método dogmático, no se considera equivocado por ningún espíritu dogmático, sino por interpretar de acuerdo con los dogmas de algún grupo, y no por que tengan merito basado en algunos principios aceptados de la hermenéutica. Por ejemplo. La Iglesia Católica Romana usa este método oficialmente aunque no lo llaman por este nombre. Luís Macchi, que escribió con la aprobación eclesiástica, dice: 

… el intérprete… debe tener siempre a la vista lo que la iglesia determino sobre la interpretación de los sagrados libros.

Cita luego el señor Macchi el Concilio de Tentro sobre este asunto: 

…que ninguno… se atreva a interpretar… contra el sentido que le ha dado y da la Santa Madre Iglesia…. 

No es la intención de este escritor usar la Iglesia Católica Romana como “chivo expiatorio”. Sin embargo, algunas doctrinas de aquella iglesia ilustran los errores de que hablamos. Uno de los mejor conocidos es la manera de tratar el texto Mateo 16:18,19. De allí sacan la enseñanza que afirma que pedro fue el primer papa y el fundador de la iglesia.

Lo mismo sucede con otros textos, tales como Mateo 26:26-28. “Esto es mi cuerpo…esto es mi sangre.”La misa se encuentra en el centro mismo de la teología Católica Romana. De la misa depende la doctrina de la transubstanciación, y esta depende del texto sobre “la roca”. Si entendieran el sentido figurado de las palabras, desaparecería la doctrina de la transubstanciación. También en este caso se ve que la forma de interpretar el texto es dogmática y no descansa sobre el método correcto de interpretar las escrituras. Entre los judíos es común entender el capitulo 53 de Isaías  como refiriéndose a la nación de Israel y no al Mesías. Lo entienden así por que sus rabinos le han dado esta interpretación a través de los años. 

Muchos evangélicos aceptan algún sistema escatológico solo por que el doctor Fulano o Mengano así lo enseña, y no por que lo hayan estudiado ellos mismos. 

Desgraciadamente muchos bautistas miembros de la Iglesia de Cristo, los creyentes pentecostales, algunos metodistas y menonitas, y otros, creen que la imercion es la manera correcta de bautizar porque “mi iglesia así lo enseña” y no por que así lo hallan encontrado en la Biblia. 

Todos estos son ejemplos de la interpretación dogmática. Pueden o no ser correctas tales interpretaciones. Pero la manera de llegar a la conclusión es incorrecta.

4.-El método correcto se llama GRAMATICO-HISTORICO. Siempre requiere que el individuo interprete de acuerdo con las características del idioma especialmente de aquel idioma en que la Biblia fue escrita, así como aquel a que fue traducida. Considera que la Biblia fue escrita como historia fidedigna; es decir, que su historia no es alegórica ni compuesta de fabulas, leyendas, mitos, tradiciones, engaños, etc, sino solamente donde las mismas escrituras indiquen que algún pasaje debe entenderse en algunos de estos sentidos no literales.

Este método es, además, el mas antiguo de todos. Su uso es desde antes del segundo siglo antes de Cristo. Mas tarde fueron los reformadores Lutero y Calvino los que dieron el impulso principal al método correcto, por medio de su énfasis en los idiomas originales. 

Demostraron que el justo entendimiento de ellos aclaraba su sentido verdadero.
Cap. 4.- LEA SIEMPRE CON CUIDADO 

Un gran número de personas someten el texto bíblico a sus propias ideas sin verificarlo, esto por leer mal.

Todo lector de la Biblia debe acostumbrarse a la pronunciación de palabras complicadas o frases de lenguaje poco usual, de lo contrario, así como lea así aprenderá. Para entender cualquier pasaje escrito, es necesario leer siempre con cuidado.

· Tres magos visitaron al niño Jesús? Mat. 2:1-12

· Ayuda ideona o idónea? Gen. 2:20; 2:18

· Y no nosotros a nosotros mismos.  Salmo 100:3 (y no a nosotros mismos)

Cap. 5.- EL SIGNIFICADO DE PALABRAS INDIVIDUALES 

Las palabras no siempre se traducen fácilmente de un idioma a otro. Lo que permite que las palabras se traduzcan no es que tengan equivalencia exacta, sino que cada palabra tenga su “área de significado” Rom. 6:23 “paga” opsonia salario de los soldados, Lc. 3:14, 1Cor. 13:2,  “traspasase”. En el siglo XVI esta palabra significaba o se entendía como mudar o cambiar.   Ejems.

Caridad          =           Amor o dar dinero al indigente?

Allegarse       =           Acercarse o acto sexual?

Ley                =           Biblia, 10 mandamientos, el Pentateuco, el evangelio de Cristo.   

Salud              =          Sanidad o salvación?

Mundo           =          Cosmos o pecado?

Carne             =          Materia o deseo pecaminoso?         

Cap.6.- EL CONTEXTO

A muchos lectores de la Biblia parece no importarles en que versículo se encuentra determinado texto, ni la conexión que este tenga con el resto del pasaje. Naturalmente, este tipo de lectura conduce a mucho mal entendimiento; por que la conexión de los versículos con el pasaje donde ocurren, es lo que les da su significado verdadero. Siempre es necesario tomar nota de las palabras que preceden y siguen al texto. Estas palabras se llaman el contexto, por que se encuentran en conexión estrecha con el texto. El contexto puede ser inmediato o remoto.

Ejem.                 Contexto inmediato 

· Josué 24 : 14-15 Servidle                –  serviremos.

· Génesis 18 : 12-13 tendré deleite?  –  dar a luz 

· 1Cor. 2 : 9-7 se refiere al cielo?– sabiduría oculta. (vers. 6-8) sabiduría de       Dios.

                         Contexto Remoto.

· Eclesiastés 9 : 5  en la muerte termina todo?  Resp. Apocalipsis 20:4

· San Juan 2 : 3 es bíblico el uso del vino o no? Resp. Proverbios 20 : 1

  Josué      2 : 1-6 Dios permite la mentira? 
 01

